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B B TBREUT ) fEHBEHIE Sy - ¥R ANINS - IrA SRR - S
Fraf AN SN MRERVBERESY - JHER R GEmARE - —U)EEN
HARERKIE N RA ZHIEES -

EhEAR > BUERIR IS TR T BREASHYE —(E
Bog  EEUEHE BT EENE - IRE > WMIHEEBES  #

DILEE  REEAE  (PERKEIFE ) Bk B - 1089 -

2 e B xi -

* HEIFRE MRS | (typology) HUAMHTE - FUBAIELE THEUE , 19 (ideal type) » Bl
TS ARl » RS BRI E —EL P « MR B 5y B » %
ERIERRIAE R » TJEEAER - SERE - | ARER | RAEEN  RMFANE
AR SRR E A -
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ATV BRI — I - RS AR A BEEl
—EEATHAR (AR E S - TR ERBRRMERE - REELS -
A BAVESHIENAAE S I - AT - NS EE =FAIARA
T HAGE NGRS % - HIEE a[RE B — R T A E HAVE
Sigon - RAEERRREESE - [HiEL > g5 KAaE—1)
T ASHRS  peiEseeE > WIDIE BT ANINERIVE S > DU
K BEFRHTTERAVEENE - B TR A RN SR
BRI > Wt R S A PR R M B AF— R -

— - EEEY

BIEFRFEE - BRI EATT A SCE S £l - AR el - HERERUL
HHEELG IR A EEENEE - HN > REENERKEL > &8
famm A R ERRERFTEARMEHEN S - —(EHE R EY - (5 ERAR
BN ~ (A ~ FEZAVEE - MR - SHERBESATINEE - TolltrEEEE
HYERER ~ BERAVEERAE ST ~ FIRERY EFEMZR - (HE LA B - K2 » &
EBH S B HBEYNEENRLZ » A S KEECER - S B mnE
M (pre-discursive [fiJE anti-discursive ) *TEEBEZE G » AR IERAREEEH £
GRHVETERRS 2 2 AT 10 S 2 B RA A BAS A E ~ T B R AR & T e B R R
EL{EHTA] (William Beardslee ) > B EEEEE: (practical wisdom ) -

ol

BPRTA S COHAHA S ENVE S MERNEER M Tl B
fe " RIEEES - CEMAEESERBAEENE SR - AR La s

4 Brand Blanshard, “Wisdom”, in Paul Edwards (ed.), The Encyclopedia of Philosophy, vol. 8 (2

ik : dTAEE)E » 1968), pp. 322-324.
5> William A. Beardslee, Literary Criticism of the New Testament (Philadelphia: Fortress Press,
1970), p. 31.

¢ R SIEMR S A T S TEAE - ERERRS - BN - 75 Harvard’s
Wikener Library BHATULEREY > AT 1400 Il » Forpp/big RS RTEE( - 5L Charles E.
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jEERE > ERR RIS - BRI RERE - KR LA DR
FAETEETRM BRI MBIR S SRS T R TRV R — &
HieEnhs > e RO EMAET - 52 > EfMREEARIHER
(B E) #Y - NABESA R - R8BS - Wifn > BT T EEhE, 250
BENSFEEUE BN - SREPEEEREEENEA LR i
Fidoin s HF R B A 2L A ER s & LR SR - R BELS
SER > RIEESHARETEE AP0 T B2HH > K2 - BRTRIHINE
FFSIHBIREIRE L - "HBE A AR ¢ PR URIESARHE YRS -
MRS - R SRR TR, Y FH A RANER (RN
") > ARERGEEIERY 3G - (RETRAERIRMEATRE - SEAMmK SR S EE
TRE - YRk WEEEERN  TEARLEEIIARAEIR - NE - EEIEEZ
ERAGaEE R A A AR SR T - FIDAER > U EZ RN - R 2 EARY -
E > EERNREEE 2R CHECAREE —RRRAIVERMRT - EiRE -
SREENVREERS  MAERRA AltAET 2t PIIZmESR =5 -

Carlston, “Proverbs, Maxims, and the Historical Jesus” in Journal of Biblical Literature 99
(1980), pp. 87-105, p. 88, n. 4.

T FENISAREARR  —RMERCERAE > CREEFNREEE KA
TRET

8 Carlston, Hij5|3Z » & 88: “(T)he whole point of proverbial wisdom is the communication of the
generally accepted, the universal, the tried and true, not the striking or innovative.”

O FEEERR ¢ RS —E RS HHYHNEL (You can’t teach an old dog new tricks ) » W3R : 23
FKAAIE (Itis never too late to learn) - 278 A BEER © RNEMfEACLEES > NER © /IVOEBMS
BN - HAKEKTER T E AL > BREAPE L EF RS k- o w EAPEA
FRERARE  LER P EBP ) (RTIN45) IEEK -

10 Leo D. Lefebure, Toward A Contemporary Wisdom Christology: A Study of Karl Rahner and
Norman Pittenger (Lanham: University Press of America, 1988), p.3.

U ARV EAREE R DL TR ) (riddle) - B0fE T EEERE | (dark saying) AU
EREBLIMA EEFT - HE=favlEs (R10U 12-20)

B ERLR IR - AUR TR - SRS A AR - HBE SR EEEE - KR EED
FraEEeRd: T RRIBR T EETAE. . I - BIAE RN ZE | (BN 4 T30 5"
AR S - NE MR  tSARENSE - N2, (B 22) ; TEBSE
ANEHZEIEANRE | ZINME > RELEHRKFAE ($5J1.60) -
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BRI RSB BB AT (J. Crenshaw ) M{EEIBHER

AN R SR Ao  KE R A AaE g
R FL O OFESSRE R Serithp PRER FHER M
SRV R TR et S PR U SR
ERAAIRAR A R AFEL A (Dame Wisdom) £ F ehE 12 o &
BN BEFNF Tj*w‘r’d%"%? ForepRegidl e -k - K
A - BRA SR ER Y R0 T o

REE— L > BESCERE LR/ MERR R S A AT 0 B ﬁﬂm%ﬁﬁ
BT RS HEGRAVEIR - BEMREEARAEZ - (KB 20T e840
EestEZR H A th Tl RV EE - FTDUA ASUE R ASCHY *EﬁEﬁE’J%%A'}SE
LimimALER s - 20 > B RAYHE ARG > (It AR 5 [
HoAM A tHE AR AT -

= FHERNEE

FER BRI ARG T - BRAR A &R 24 IR ESIEH
FINERE - (GufaE)  (CBEskdE) - (RS <)Ilﬁ%>’<%%A>’<%%%>(X
i (remeyE =) (R CUE (BERVER) > = (BEE)) - 12
AR Bt TaEE 2R AR RS Z5PE > fla0 CRERR) AURHER 7 (EE5k)
{5 R RE BB S AR 55— U5 TH - SERISCER BBV B S AR T - A

13 James L. Crenshaw, Old Testament Wisdom. An Introduction (Atlanta: John Knox, 1981), p. 19;
as quoted in Ben Witherington 111, Jesus the Sage: The Pilgrimage of Wisdom (Minneapolis:
Fortress Press, 2000), p. 9

14 Roland E. Murphy, “Introduction to Wisdom Literature”, in Raymond E. Brown (ed.), The
Jerome Biblical Commentary (Englewood Cliffs: Prentice Hall, 1968), pp. 487-494, p. 487.
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#ilE - AEHREFVRR T EREEYF A E > SRR K RERKR
5 PR R AR - RN H A ERFHIER > AV EREE T
g AR ¢ AR IR AR —E K Rt o Y

LRI AR SRR R B AR AR A BUER (S Y - (S FEARE -
BE(ISA LB E ZRYRIEERRRE - ATRTERE Ay (B EANN S ) © AL
A EFHFEARIRRREI A > MFIBHEANSTRINEZ - 52 it
TR EEYE B AR MR AT B A - DU EARSHITRFY - BRI RER
Fp o AR AT R rISEoK - MRy A0S IR TS S LEny - Ry A\ A3

B E A EACEE T 55 JoR  EE SRR YR T > i R SR
FREEAVESREA (G - THATEIS 2% SIS MERBIFFEHVETTEM > £BUE B
HEFMEHERE > AtmREZE A b o FORIeHPEAZAETT - IR ]
FORBCEITIRMEAVILHA - 55— 7 > BREIREEE > AP A mEbEE 1A
AL o th R 7 o BIDHR oK SR eI S B TR sg o P - i s 6 HRERIRUS TR
JFERIRE 2 (HRJL 1)

© SRt AR AEEEN TR st AT SR RS > OE R AT
RIS t/\E  AN[E R S R — ARl © T o in i ) B F RS hEg
(23) W HMREAREIRMELIALL 1 T # v cha 70y fp o T B # L& WAGTE 7 ..
(24-28) > F{2 B FH&Sm < T4 ot I A4 4 > B aiP B L £4e8 | (29) -

VREHANL3 T ek T D AR B AL S PR AR REEE > R g

Fof g lA s g BHORE 04 - 3 BEH o RHEA23: TR A PR
BT P ERF LRI B-14 T AR F B ik o Ao TR KRR e o
FEM A FEDA > RENER R T o

18 Gerhard von Rad, Wisdom in Israel (New York: Abingdon Press, 1972), p. 90.
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2 BEEZ WLy EEIRA  REKEEHEHE - B (KS) (28 (K
=) BTEUE) —HRFEEEEENSE > [HEREAER - e A IHE
SRS » ELEHTF] (William A. Beardslee) (RifisR B2 EEEMEA" - 51
AF TR BSCERERARKEK D REY B TAME ) AR A
R R R -

B2 - FEEREVLLES WS m e « B ATV SR E
PR o ARt AR TR B R R -

2. ERIRE « RIEANERIIEENER

BERKNVEER SR E R - e AREmENSERE
o RE—SEE - A TS RAREEREENEZE (J1123) -
HE  FENEE > BIEAHEERE (FN8) 22 —i5%ik  FlEE  BARE
—E (1= 16) 2 (BfE - AUEEGETEE > /£ L ERFE AN E—% > FiAsEH
FEMEEDT (KR=6-75 H—30) -

R RIS ERIRE - BB T TR - KRS RSO
EV Rt e M IS AT R RS ST,
vl R 3)  MEMFENET - EEIRKE ? HEE 85 K
YR ST AR R T 1) 2Rl SR E A FREAER
NEFRE  HHEFAEE - FA—TAER A6 2 L - ivh

BHEAALTRTEAIB T F A - 2 E c ABRARY I FEY Kz

>

19 william A. Beardslee, “Uses of Proverb in the Synoptic Gospels”, Interpretation 24 (1970), pp.
61-73, p. 64.

20 Leo D. Lefebure, Toward a Contemporary Wisdom Christology: A Study of Karl Rahner and
Norman Pittenger (Lanham: University Press of America, 1988), p. 6.

2 SEAIRRr > HR RS EE4EE B © What advantage has the wise man over the fool? B &y
RTAERALF L BATIE?

2 DRENREE, 2ER (S (T 2R+—4: /(675 =J1.21. 34
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R T c NEEEM Tk A A ESER (R T) B EHEK
mE s —EHPE (FJL105 sk——— 10 ; &1/ 28 ; {#—16-26) » Tk
AR RIS —AJEE » R —(EEH 7 - (B1E (8 ) (B ES B R —6E )
EAFECE— AL BRI —RECOR - #EAKCCER DI E - (HEARR U
SREMTAR B T ek 3 B E DR ek A B arphangk e
kA EFEPRS kAR Eas Lotk A I E DR

(18— 16-26)- =2 HIENEEFRKRAAE S MkE KT Wi RE -
HARNEE  FEHERANEET OIS F— o LSS - EULEy] - 3
AT R RIREE R o MEENIIRE - (FIEN MR A AEERER HE 4
TEEERREENRERER - HEZHEYN  WEFHN 28BN - tEEH
0 5 B ASCHY - HLZ R -

|

i

e it

B HEBEET EARREC  BHECFERERERTM - HERE
RELSE - HEEEFRE - HEAESCREMIFE RS (RSL) BT
FEARFEEHAEE - HEWPEE—EMIPR kB RE T4 2% F
v AL AR L . B AR e B BB ((EHIU5-14) > RITEEAIE
F o BEEREABRARE o 4 " it g > A @F et B (BR—20) < th
MR N BEEA - i NAREE R > DRERERURL (/L 35) »

TENGEE T ZI R ASEFENGRE - FEE  MAEECHEM T
W e (practical wisdom ) » i A EHHETEE (speculative wisdom ) [y #ilE

B A0 pek b A R E R B R B 100 pek A
LW B ARk B R GH/28: Tk A AR A E BRI R R AR
e
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* EABHEREFIES (A ERTBCULEIRE » $REE fRY A TR -
1R IE 7 YR S E R M A YR AR - A EE S PR ST R H AV HR R
WRTEEMNEENRC > MEGEZEN T A S8, (B—21)-
(EE ST > AT UG B R E R A MY ERR AR B B A T A% -

= - BBk SnhsE

HEEGSCENERAYEE - AR/ D a DI A A EGEE ? B 2R IR
FELEY » 4EFFEETH (Witherington 1) {3 H 7 2 AV HBERE SRS
EYRNEEESARN  EREENRTEEREEE - “HiE » RITESE
SHTEL [ ¥EHE (simile) - B8 ( metaphor ) ~ FEIgy (parable ) ~ &2 (allegory )
&= (proverb) ~ #53E (aphorism) ~ EZEFE (riddle) 25331 - ®fE 8 A7
EASAEHEAA L/ - Mashal @& 2L EFTETR R - EAAR B2 1S
TSRS ARG H BRI - R B EE—(ELLE - s
DL P35 FR A s B BT i R AR EL A B A i e - (HH s U2 ERAV AR

(J&E) N—H9r - £’ # > /AFFE (Rudolf Bultmann ) i &8 & HU& RS

E=-Evi

24 William A. Beardslee, Fij5[3Z » H 63.
% Witherington, Fii5 [ » H 156 - {5 [Zi4EHT4h (R. Riesner) AU AT EH BB EE LA
247 4] meshalim. (EZH2NNEIHTTARY R - HEBAVEERGERI A 102 4] (% 32, Q38, M16,
L16 )~ Cf. Charles E. Carlston, “Proverbs, Maxims, and the Historical Jesus,” in JBL 99 (1980), pp.
87-105, p. 91.
2 BRI RICREE T BHEANY  SEHoKERER - EE T A0 ORI RN b R A > 40 T A
WEET - B ) - B " RE ) AVEbE: - B T2 A - a0 T IRTE
H HYEE > HEFRAYE o thidE — i i Da AR T R —EAEWRER ..
#HE A/ VO EEM I S P S ERFRASEE LMY S r S - A S o
Tt 0 BRIV e APSEIG AR FARE R T - RS S ass ARVESE » sEfuta i
shE R IS MR (FEZ5EAY aphorism « EJAGKGE - BHA B - (HEEFEW - EATS R EN
el ©
27 C.H. Peisker, “Parabolg”, in C. Brown (ed.), The New International dictionary of New
Testament Theology (Grand Rapids: Regency, 1986), I1. pp. 743-749.
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ST > *HIFaHTEE (Charles E. Carlston) AR ERAVEEERIA (A LA MRS
EEEH R o P EGHESEEEAER T - S RRITHNEFEES TS
HRERAVIEEESE « BRERAYE T-555E ~ BRERAVARPEEESE - A EIE > AR 25
TRBES LIS o FE e R MY RIRE B S R B ASCRTRA LY F AR E
BENBAEE S VIR EERE o R E R A E IR REEEHVRF B - RHVEE
& BRERAVEEREE - WVAG Rt BB R E 0 —30 9y - hEtEss - ALt
IR AHRE - CHEEME BT E OO A AR O] fE o

1. ERERE SRR &

FUSREHEE B E B AE R N B — T R s AR AR 5 - DA Attt P
REER AR = Wik 2k A F T - T BREEAT
FHALL (81 25) T ARDKEE ) (/W 49) ~ " IEBREAEE | (50 28) - T 529
B, (3B 6)  HEREEAHENGITME - B SRR RS
WILLEEE - B > CHER RS ESCENTEENE - A LREHEAE
JEHVIEEE - NEEER > R EBATHSEREN BB SR - £
FEEM Ly (BIL52) AR TRE - aFEE—(E RO
AR TR o RE & (5L 13) EEEHVNFENZTEARN
UTUEE S TSR ELAYEE " 2 & L b A b (BP0 8)  EEIRE A BEEE]
FEE it - FEEEK PR R ARG TR T (T 6-7) ¢

28 Rudolf Bultmann, The History of the Synoptic Tradition (New York: Harper & Row, 1976), pp.
73-108.

2 Charles E. Carlston, gij5[x -
30 Cf. Kenneth S. Leong, The Zen Teachings of Jesus (New York: Crossroad, 2001); Martin
Aronson (ed.), Jesus and Lao Tze: The Parallel Sayings (Berkeley: Seastone, 2003), Marcus

Borg (ed.), Jesus and Buddha: The Parallel Sayings (Berkeley: Seastone, 1997). g% —=& »

SEREEETE AT > SRIEEE ) OBERGHEIIER) - #iE - % » 2001 -

U FF. Bruce (i) , Bo8 (38) (L5 @ k) - =10 REEE » 1996 -
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A &b > ARt SR E R - SEmE 00 2R - AR
A T HUEE - BRECE RS 5 LR E R = ARy B8 L) (B8 2-3;
E&— - 54-55) - AR EIANEN 2 [/ HUE A KIS & (810U 31-32) > it
FARRFEIA By AN & S R ELER (B8 +— 5-8) - FHEFLLFAIHY S CLhaHs
AFE (H57X28-30) > HAMEY SRS AT (3575 26 5 P&+ 6-7) - B24K
R MEE—IREE N TR A AR A SR AR - B B 4
Bk~ (R~ RS ~ B - B85E - B - B 5 HEE - BE. L HIREGE
B > Mt RE AR ] LI A e 2 S L e R R

BESCRE L - IEREEAAE » R AYRPE (S4TSR ) 2
AREL#E » & L (8 — TR AR A 2K T s HYRIUE. - i o AE R B IR (R
T BRI - R E Y BRI IR A 2 (5 21-22)

TR RIS (RN 2R (357K 1-18) ~ 3 TR SRAVAIAE  AGRAY
Zfa (H571 21-48) ~ TN, MIEEIEAZM (35— 25) ~ BRI ARIE:
R ANZME (B 24-27; 71 1-3) ~ 5B NEEEE 2 (H5 20U 45-51) ~ &
A E Z[E (BN 20-26) ~ B MEan IR S han Z fd] (£2/\ 35) » —AJ5h
e R BB T ERAEEEI MG 2 H (B = 24-28) -

1R - BRI G SRR B SRR IEG SR Lk iR
—i > SERIMEERIREHES R - (iR A AN BRI - E 4
FIBIT-R TS #¥FEa A fa 2§52 1R (JBI62) AKREESR
BENERTREZHY R T @~ A 2 mE A s 23005 B8 2 23X 4 hR
(BESL50) Ay " # ~ 2 & ehr | BARAEHY (351 14) > BTDLUAZFILARE -
(LA S ARG EN ST - EIESRRER B FAIH > H 2RI (571 43-47) -
st FRP AP FIL T et 2 e A £ 3
g sk H 3P el o G RS i A (BETIH 26) - R Tk

% EEHRREE | OO AEERE - WM TSR, BES—EER - BiikiER
FEHV R R ERVEREEEBE Y - FEIERE THEERZ L -
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BFa2ied & &4pde ) (FEHT33)

B —HRResiR  COEBT T o3 8 2 g wptpedr ) (10U 10
/014 BET=12) 0 B T AR ~ 2 & (BT 43) EHINmE - 1R
SEE ey > WA T e8I BEEREMENADE  S—T7E 0
AL RERAELL TR S | (BRI e Ry > AR T
ERE  REEERT T8 MRRENEE - e HAT  IREENER -
FRGAEE R LAE T ENEA > BESA T2 A Ak (# ) wm T3
PRy HEMERESEH 20 (BU8-11) - g2 > 1£ L%E
T%ﬁ@ﬁzﬁ M« JekEmig s - SR " BEE WA R 2SR

TR E R AL - BFRE— @(pﬁt#iﬂﬁ%’ R 'Fié%)’
WMRE - FrArEGEERART 08A THW L AR T8, 2 s N
& TR T BAMEETL 2 EI’JHJE ? iER M ERASTHEIM
RAENEZ] CAAFE—RMAIRFE S S L | - B Aotk
%%ﬁ*@]’*ﬁﬁ@ffﬂ%ﬂ*ﬁ * REFrIESFY RS HELRNE T 3 &L

%@ A7 &l (51 34) o ATRARERTH8E2HY - BREHCHY T4 -

Ef o BB R R S S —RE SIS BB S £ E 2R
- —fMM S BAEEANAENHES D B B SRR I FEHEE -
T% ’] BENEEIR S EEEENEEAE L@IJJEE L RS SCE

F TR 2 BT APRES FPRITATEE S F LR R E
Ed xR B (= 1-2) « HESCEH N IBRATENIHZ4: a5
HYRESS » 15 P R B AVEATIAE - &4 0 B T IEGEMAYELS | (proverb
of continuity ) *fEHEIREWEBELTEENATRE G2 Trrd > ¢ &
Finan PR F BPR O SREEPE JBET B9 H

R R HIETA S LE IR 2T (BEE L BEON3T) T IR AR 4 B R

% i S & EAF A (BEN3L B 12) F o WS > FERIEE

¥ 4 iR B

33 William A. Beardslee, “Uses of Proverb”, p. 70.
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3B o ATARERGL IR R - BRI SR BB HE AN - YR
EBEEREREMMBIR T - B - EEBEANRG - 750 (fIprEe T
HY) HRSREERE A ERYEES | o EETEHTR] (William A. Beardslee) 505% > &
TEEEERY - IEMEEH - BRI EBE M T S E iR - 58S EERAVER
= o HE > AEMEEGAEHEATETE MR IR RAsEsE =
ATENTES | EREITEVEMEARVENVRER] o (HEEERBINE » Hamta e T HR R R
HEEZHE  (FREEEESRENEEIMIET -

2. MR E BB R &

HEIHATRIE > FMIvEEERE - IS EEET - &S AR IERE Ik
AEAPEE R IR ~ Bl SO EEY ~ SRR RIS E T - [N Ry fmEE
BENERMEREEAS - MIMRERE (28 t~EmE B8t
= ZRIA - ZHE AN ERUAYIRE - BB IR E Caoa SR B R

(frreetli) > MR RETIME ~ BIREIRYIZZIMERY 7% st - KEDF
LEEfl > (EfE o FEZMVERE (RIZTEE) > (EILR e - *HE > A

TRE ) BUEHRERERE R E A SRR AR AC SR S (MiEEE) R
2 o —J7m > HRAREEERREN (CREMFERMERIERE) (VEE  S—J5m - il
TR 1 TR B I 1 A 22 5 5 o T A A AL T 2 L Y e, A — e filad - SR
A A EERER R ~ AR SRR - MERAREVESEE (BEtEmiE =
o) AN EF B - SR A B R BHY 7574 - PRI 96 8 52 (Robert W. Funk)

34 Cf. Edgar V. McKnight, What Is Form Criticism (Philadelphia: Fortress Press, 1969).

B RARKE - FHRRANZ <KEL + REIRVZE4H > - (12 ee) 115 81 > 1998 /F - H
109-140 - JERESCERE =JTEIATERRAVRED - B E TYI=(EmEF ¢ 1. BR#k4SEH
HYCVEERRE - 2. HREKES oK R R anii 5t - 3. HUEREC) EEE AR LIFH AL -

% BERERERAYETEE - SRS < —([EABEETE> - (It m8if%) £ 365 3
HH » 2005 4F » H 1-34 -
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HIAEREE R BN IE_ B Ay B SE - SR« BRI H A0SR A -
AR BT > M le i TR M e 2V - ¥ s thig (1
IR 5RIE AR IS HBAE M MR ATHIE R CREIAVEIA » UE
FZ s DA ERAVER SRS (E A ) » I HLAEH 88 -

{R2[dZ (Norman Perrin) {ERAFZEHERAY R BRGE = HYIFH - L ZRETIERR
HRERAEEREAVRIRE > i e =85 > B - EWMSINTRHE R » ERPF—RES
HIEE ROV » DU EEHESURAER - i —H2ts - BT B0 —RE
EEREZRAR » TH A EE 28 EE H P04 drst S sEEhm e
FA > sasa P s — R 2Ry A TR e g | - %
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The Wisdom Sayings of Jesus the Sage:
A Study focused on the Synoptic Gospels

Teresa Wong Yai Chow

Professor, Dept. of Religious Studies, Fu Jen Catholic University

Abstract

This article first investigates the question of the general character of wisdom. It then proceeds
from the question of general wisdom to the Hebrew Scriptures, and from ancient Hebrew to a more
recent sage of the same Hebrew origin, that is, the one whom Christians believe to be the Lord
Jesus Christ, who is Wisdom Herself, or Wisdom incarnate. Jesus stayed on earth only for a short
period of time, and what is recorded during his public life is very scarce indeed. From this material,
the so-called Christian Old and New Testaments, especially from what are known as the synoptic
gospels, this article explores his wisdom sayings, especially what he told us about God the Father.
The last paragraph returns to the original question of general wisdom, and concludes the article

with some reflections on the general and unique character of Jesus’ wisdom.
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